
  

     

 

 
   

   

 

2023.2.2 
English, French and Spanish texts follow. 

 
 

 شبكة ومنظمة حقوقية ومدنية إلى: 917عريضة من 
 

 الأمين العام للأمم المتحدة أنطونيو غوتيريش السيد /  

 الأمين العام لجامعة الدول العربية أحمد أبو الغيط السيد/  
 الأوروبيالمجلس /رئيس شارل ميشيل السيد  
 رئيس الاتحاد الافريقيسال ماكي السيد /  
 امين عام منظمة الدول الأمريكيةلويس الماجرو السيد /  
 السيد حسن إبراهيم طه/أمين عام منظمة التعاون الإسلامي 
  السيد راشد عليموف/أمين عام منظمة شنغهاي للتعاون 
 
  

صل على دولة الاحتلال والفمن قبل الأمم المتحدة محاسبة وفرض عقوبات الموضوع/ 
 ومقاطعتها العنصري 

  
نخاطبكم ونقدر عالياً جهودكم الحثيثة في إعلاء قيم العدالة والمساواة ومبادئ حقوق الإنسان والسعي 

  الدائم لمناهضة كافة أشكال التمييز العنصري.
صرية ات العنيرزح تحت السياس الذيو  ،عطفاً على السياق التاريخي لمعاناة الشعب الفلسطيني منذ احتلال أرضه

سي، أعلن في ديسمبر/ كانون الأول من العام  المتعاقبةللحكومات الإسرائيلية  لنظام فصل عنصري مُؤَسَّ
 بتسلئيلير ""، وعضوية الوز نتياهوالماضي عن تشكيل أكثر هذه الحكومات يمينيةً وتطرفاً، برئاسة "بنيامين 



  

     

 

 
   

   

 

يليين وأكثر أعضاء الحكومة والساسة الإسرائ " زعيم الصهيونية الدينية المتطرفة، والوزير المتطرفسموتريش
عنصريةً وتطرفاً، ومتزعم خطاب الكراهية ضد السكان العرب في الأراضي المحتلة والمناطق الخاضعة لسيادة 

  "إسرائيل".
  ن:والسادة المحترم

ت الجسيمة اإضافة إلى سياسات الحكومات العنصرية السابقة المتمثلة في أعمال القتل غير المشروع والإصاب
بهم،  واعتقال أعداد كبيرة من الأطفال والتنكيلللفلسطينيين، والاعتقال الإداري والتعذيب والمعاملة القاسية، 

تخدام والهدم والمصادرة باس ،ونزع ملكية الأراضي والممتلكات ،والنقل القسري للسكان، والاستيطان الممنهج
ل، واستخدام الحصار العسكري لإعاقة التنمية الاقتصادية الحكم العسكري، وفرض قيود على الحركة والتنق

لحريات الأساسية، وممارسة الاضطهاد والقمع بحق وا، والحرمان من الحقوق وخاصة في قطاع غزة المستدامة
د لجرائم القتل وضع حبالسكان، وتحريض المستوطنين على ارتكاب الانتهاكات بحق الفلسطينيين، والتقاعس 

ومنع المرضى من مغادرة القطاع الى الضفة الفلسطينية لتلقي العلاج، واحتجاز العديد من جثامين للفلسطينيين، 
الحكومة  فقد جاءتوالاعتداءات على المقدسات الدينية الاسلامية والمسيحية، وإغلاق مؤسسات أهلية،  ،الشهداء

   : ن العنصرية التاليةالعنصرية الجديدة لتضيف حزمة من السياسات والممارسات ومشاريع القواني
  استحدثت الحكومة العنصرية الجديدة خلال اتفاق الأحزاب اليمينية المشكلة لها وزارة جديدة للاستيطان

يتولاها الوزير "سموتريش" الذي منح صلاحيات غير مسبوقة تتعلق ببناء المستوطنات في الضفة الغربية، 
  .مشروعةوهذا مأسسة وتقنين للأعمال الاستيطانية غير ال

  اقرار قانون لنقل صلاحيات الإدارة المدنية للضفة الغربية من الجيش إلى وزير الاستيطان لينوب عنه
ل قد يعني أن الاحتلا ذلكباستلام صلاحيات الإدارة المدنية ومنسق أعمال الحكومة الإسرائيلية فيها، و 

  .ضم الضفة لسيادته بموجب هذا القانون العنصري 
  اغتيالات مركزةب للقياموزير الأمن في الحكومة الجديدة "ايتمار بنغفير"  دعا 10/01/1111بتاريخ ،

  .(01الشيخ رائد صلاح بالاغتيال أثناء لقاء تلفزيوني على القناة ) هددو 



  

     

 

 
   

   

 

 ضد المقررة الخاصة التابعة لمجلس حقوق الإنسان المعنية  اقاد رموز الحكومة المنوي تشكيلها تحريض
ونتيجة حملة ، 10/01/1111وبتاريخ  .الأراضي الفلسطينية "فرانشيسكا ألبانيز"بحقوق الإنسان في 

" بأن "إسرائيل" تدرس منع "ألبانيز" من دخول الأراضي احرونوت قالت صحيفة "يدعوت ،التحريض
  .لزيارة الضفة الغربية المحتلة التخطيطالفلسطينية عقب إعلانها 

  لإذاعة الجيش بأنه يرغب بشدة تطبيق السيادة يتشسموتر صرح " ،1111كانون الأول  4بتاريخ "–
  على جميع مناطق الضفة. -الضم

  ،قدم الحزب الذي يتزعمه "بنغفير" مشروع قانون للكنيست يمنح الحكومة أغلبية في لجنة اختيار القضاة
  وهذا ما سيمنح الحكومة المتطرفة سيطرة على القضاء لتوفير غطاء قانوني لانتهاكاتها.

  طرد شبكة الجزيرة ووصفها بأنها شبكة معادية للسامية ل" بنغفيردعا " ،1111كانون الأول  6يخ بتار
  الصحافة ووسائل الإعلام. تحريضاً واضحاً علىيمثل  مماومعادية لإسرائيل، 

 بنغفير" الجديدة تقديم مشروع قانون جديد للكنيست يسمح -شمل الاتفاق الائتلافي مع حكومة "نتنياهو
المتطرف "بنغفير" باقتحام المسجد الأقصى، في محاولة لتغيير واقع المدينة ومقدساتها وإخضاعها  للوزير

  للقوانين والسيادة الإسرائلية.
  شمل اتفاق الائتلاف الحكومي العنصري مشروع قانون تحصين الضباط والجنود الذين يعدمون

  الفلسطينيين ميدانياً.
 الارتباط فكلتنصل من اتفاق ل يكود، أحد أحزاب الائتلاف الحكومي،قدم مقترح قانون جديد من حزب الل 

بين الضفة والاراضي الخاضعة للسيادة الاسرائيلية،  يسمح بحرية تنقل المستوطنينمما  .1112لعام 
 ، وإعادة المستوطنين إلى نقاط تم اخلاؤها بموجب هذاويعزز البناء وفرض القوانين والسيادة على الضفة

  .الإتفاق
 في محاولة لطمث أصول الفلسطينيين وامتدادهم ،حظرت الحكومة الجديدة التلويح بالأعلام الفلسطينية 

  التاريخي.



  

     

 

 
   

   

 

  ح أبعدت الفلسطيني المقدسي صلا عندما سياسة الابعاد وهو قديماً،-خرقاً جديداً حكومة الاحتلال نفذت
  حموري إلى فرنسا.

  اته وفلأدى  والذي، حميد أبوالموت بحق الأسير ناصر مارست الحكومة الاهمال الطبي المتعمد حتى
كما تحفظت على  .داخل سجون الاحتلال نتيجة الاهمال الطبي المتعمد 1111كانون الأول  11بتاريخ 

  ليضاف لمقابر الأرقام. ،جثمانه ومنعت تسليمه لذويه
 ست مشروع ، كما قدم للكنياستمرت الحكومة العنصرية بالقرصنة على أموال المقاصة للسلطة الفلسطينية

والذي يضع قيوداً على الأموال المحولة للمنظمات والجمعيات  ،قانون تحت مسمى "أموال التحريض"
  والأحزاب السياسية الخاضعة للسيادة الإسرائيلية.

 ق غفير" والذي يسمح بتقديم الأسرى الفلسطينيين للمحاكم العسكرية وتطبي ياهو" على قانون "بننوافق "نت
ة جنيف الثالثة والرابعة والتي تحظر محاكم تيعقوبة الإعدام عليهم، رغم أن هذا القانون مخالف لاتفاقي

  فضلًا عن إعدامهم. ،الأسرى 
  44لسطينيي من فالإسرائيلية شمل الاتفاق الائتلافي مشروع قانون عنصري جديد يتيح سحب الجنسية. 

  م وماهر يونس.سحب جنسية الأسيرين كريالشروع في وبالفعل تم 
  تعاملت الحكومة الجديدة مع منظومة الأمم المتحدة وقراراتها باحتقار وفوقية، فوصف رئيس الحكومة

ون بأنه "قرار حقير" ولن يك ،"نتنياهو" قرار الجمعية العامة طلب رأي استشاري من محكمة العدل الدولية
  ملزماً لحكومته.

  وصف القدس الشرقية في الوثائق الرسمية.ألغى وزير الإسكان في الحكومة الجديدة  
  ،كما أعادت الحكومة الجديدة تفعيل قوانين ولوائح الطوارئ في الضفة الغربية كأول إجراء تشريعي لها

  بغرض فرض السيادة مجدداً على الضفة الغربية.
 ( مدنياً بينهم 41) لقت 1112فمنذ بداية هذا العام .وسعت من سياسات وعمليات القتل الميداني المتعمد

( 121ح )ا. فيما حصدت جرائم الاحتلال الإسرائيلي خلال العام الماضي ارو اعام 04( أطفال دون 4)
  ون أن يشكل معظمهم أي خطر على جنود الاحتلال.ودفلسطيني، 



  

     

 

 
   

   

 

  قررت حكومة الاحتلال المشكلة حديثاً حظر البناء الفلسطيني كليا في الأراضي المصنفة ج، بموجب
من مساحة الضفة الغربية  %61رحلي انتهى مفعوله، والتعامل مع تلك المناطق التي تشكل اتفاق م

كأرض اسرائيلية يحق البناء فيها فقط للمستعمرين الكولونياليين. وكثفت بموجب هذا القرار من سياسات 
لدولي اهدم المساكن والمنشآت، وتنفيذ سياسة تهجير قسري منظم. مما يشكل خرقاً جسيماً للقانون 

 الإنساني ويعتبر جريمة حرب.

 
خصوصا ميثاق الأمم  ،كل أعراف وقواعد القانون الدولي العامكل هذه الممارسات تشكل انتهاكاً صارخاً ل

المتحدة، والاعلان العالمي لحقوق الإنسان، والعهدين الدوليين للحقوق المدنية والسياسية والحقوق الاجتماعية 
فاقية الدولية لمناهضة العنصرية وغيرها من الاتفاقيات ذات العلاقة بحقوق الاتوكذلك والاقتصادية والثقافية، 

  الإنسان والشعوب.

 السادة المحترمون:

لعربية رجية الدول ايتعين على المجتمع الدولي وبرلمانات العالم ووزراء خااء هذه السياسيات العنصرية، إز 
مة و ممارسات والقوانين والخطط العنصرية الخطيرة التي تمارسها الحكهذه الل وبالنظرولية حقيقية. ؤ والأوربية مس

 :فإننا ،العنصرية الإسرائيلية الجديدة

اطيها مع حقوق الشعب تغيير جذري في نهج تعلوالمنظمات الإقليمية الدولية : ندعو الأمم المتحدة أولاً 
لإعمال الكامل ا ولضمان ،لإنساني وحاكميتهماانون الدولي اترسيخ أولوية القانون الدولي والقبهدف الفلسطيني، 

 ؛المصيرها حقه في تقرير وفي مقدم ،لحقوق الشعب الفلسطيني غير القابلة للتصرف

 .ل السبل المتاحةبكو  ،كبح عنصرية الحكومة اليمينية المتطرفةلحمل التزاماته بتالمجتمع الدولي  طالب: نثانياً 
 اجراءات فورية وعمليةإعمال ممارسات فوراً دون إبطاء، و سياسات والاتخاذ موقف جاد وحازم يدين هذه الكما 

 ؛جرائمه بحق المدنيين الفلسطينيينتوفير الحماية القانونية للمدنيين، ووضع حد للاحتلال و ل



  

     

 

 
   

   

 

ة المقدمة لمحكمة العدل الاحال لإسناد: ندعو جميع الدول الأعضاء في الجمعية العامة للأمم المتحدة ثالثاً 
ود الاحتلال وج بما يخص ها،القانونية ل بما في ذلك تقديم المرافعات والآراء ،طلب رأيها الاستشاري و  الدولية
 لوضع؛هذا اوواجبات المجتمع الدولي حيال  على الحقوق كافة، هلي على أرض دولة فلسطين، وأثر الإسرائي

حدة بمحاسبة دولة الاحتلال والفصل : نطالب الدول والمنظمات الدولية والبرلمانات وأجهزة الأمم المترابعاً 
حظر  نناهيك ع ومقاطعتها. وفرض العقوبات عليها ،وإلغاء أي تعاون عسكري معها على جرائمها، العنصري 

لملقاة على ا بالالتزاماتتسويق منتجات المستعمرات الكولونيالية في الأسواق العالمية، لإجبارها على الوفاء 
 وقف ممارساتها العنصرية بحق الشعب الفلسطيني، بما فيكما  .ئمة بالاحتلالتبارها السلطة القاعاتقها باع

واستمرار  ،وحرمانه من الحق في تقرير مصيره ذلك التعدي على حقه في الحياة والسيادة على موارده ومقدساته
الة كافة ز إ علاوة على .والاحتلال غير القانوني لأرضهفرض نظام الاستعمار الاستيطاني والفصل العنصري 

 .طويل الأمد للأراضي الفلسطينية والعربية الأخرى  الاحتلالمظاهر التمييز العنصري وأشكاله الناتجة عن 
 

 
 

 
  
 
 
 
  
 



  

     

 

 
   

   

 

2023.2.2 
 

816 networks and civil rights organizations have signed a petition asking: 

 

• Mr. Antonio Guterres / Secretary-General of the United Nations 

 

• Mr. Ahmed Aboul Gheit / Secretary General of the League of Arab States 

 

• Mr. Charles Michel / President of the European Council 

 

• Mr. Macky Sall / Chairman of the African Union 

 

• Mr. Luis Almagro / Secretary General of the Organization of American States 

 

• Mr. Hassan Ibrahim Taha/Secretary General of the Organization of Islamic Cooperation 

 

• Mr. Rashid Alimov / Secretary General of the Shanghai Cooperation Organization 

 

 

Subject: Accountability and punishments by the United Nations against Of 

the occupying and apartheid state and its boycott. 

 

We thank you for your continuous efforts to maintain the principles of justice, 

equality, and the fundamentals of human rights. the ongoing fight against all racist 

attitudes. 

 

Given the historical context of the Palestinian people's suffering since the occupation of 

their land, they have suffered under the racist policies of successive Israeli 

governments, the removal of an institutional apartheid regime, until the regime's 

removal was announced in December of last year, the formation of the most right- wing 

and extreme of these governments, led by Benjamin Netanyahu, and membership 



  

     

 

 
   

   

 

Minister "Bezalel Smotrich" is the leader of extremist religiosity. 

 

Gentlemen: 

 

In addition to previous racist governments' policies of unlawful killings and severe 

injuries to Palestinians, administrative detention, torture, cruel treatment, arresting 

and abusing large numbers of children, forcible population transfer, systematic 

settlement, expropriation of land and property, demolition and confiscation under 

military rule, imposing movement restrictions, and using the military blockade to 

impede sustainable economic development, 

 
The new racist government, through the agreement of the right-wing parties formed for 

it, established a new Ministry of Settlement, headed by Minister "Smotrich," who was 

granted unprecedented powers related to building settlements in the West Bank. This is 

the institutionalization and legalization of illegal settlement activities. 

 

Approval of a law to transfer the powers of the Civil Administration of the West Bank 

from the army to the Minister of Settlement, to act on his behalf in receiving the powers 

of the Civil Administration and coordinating the actions of the Israeli government in it, 

means that the occupation has annexed the West Bank to its sovereignty according to 

this racist law. 

 
On December 1, 2022, the Minister of Security in the new government, "Itamar bin 

Ghafir," called for targeted assassinations, and Sheikh Raed Salah threatened 

assassination during a television interview on Channel 12. 

 

He was one of the figures in the government that was formed as an incitement against 

Francesca Albanese, the Special Rapporteur of the Human Rights Council on human 

rights in the Palestinian territories. entering the Palestinian territories after announcing 

plans to visit the occupied West Bank. 

 

On December 4, 2022, "Smotrich" stated to Army Radio that he strongly desires to 

apply sovereignty (annexation) to all areas of the West Bank. 



  

     

 

 
   

   

 

 

The party led by "Ben Ghafir " presented a bill to the Knesset that would give the 

government a majority in the selection committee of judges, and this would give the 

extremist government control over the judiciary to provide legal cover for its 

violations. 

 

On December 6, 2022, "Ben Ghafir " called for the expulsion of the Al-Jazeera 

network, describing it as an anti-Semitic and anti-Israel network, and this represents 

clear incitement against the press and the media. 

 

The coalition agreement with the new "Netanyahu-Ben Ghafir " government included 

presenting a new bill to the Knesset that would allow the extremist minister, "Ben 

Ghafir," to storm Al-Aqsa Mosque, in an attempt to change the reality of the city and its 

sanctuaries and subject them to Israeli laws and sovereignty. 

 
The racist government coalition agreement included a bill to immunize officers and 

soldiers who execute Palestinians in the field. 

 

A proposal for a new law was presented by the Likud party, one of the parties in the 

government coalition, to evade the 2005 disengagement agreement, which would 

allow settlers to move freely between the West Bank and lands under Israeli 

sovereignty, promote the construction of and the imposition of laws on the West Bank, 

and return settlers to vacated points under this agreement. 

 

The new government banned waving Palestinian flags in an attempt to blur the origins 

of the Palestinians and their historical extension. 

 

The occupation government implemented a new or old violation, which is the 

deportation policy. It deported Jerusalemite Palestinian Salah Hamouri to France. 

 

The government practiced willful medical negligence until the death of the prisoner 

Nasser Abu Hamid, which led to his death on December 20, 2022, inside the 

occupation prisons as a result of willful medical negligence. It also confiscated his 

body and prevented it from being handed over to his family to be added to the list of 



  

     

 

 
   

   

 

graves. 

 
The racist government continued to pirate the clearance funds of the Palestinian 

Authority, and a draft law was submitted to the Knesset under the name "Incitement 

Funds," which places restrictions on funds transferred to organizations, associations, and 

political parties under Israeli sovereignty. 

 

"Netanyahu" approved the "Ben Ghafir " law, which allows the transfer of Palestinian 

prisoners to military courts and the imposition of the death penalty on them, although 

this law is contrary to the Third and Fourth Geneva Conventions, which prohibit the trial 

of prisoners as well as their execution. 

 

The coalition agreement included a new racist draft law that would allow the withdrawal 

of Israeli citizenship from the Palestinians of 1948. Indeed, the deprivation of 

citizenship for the two prisoners, Karim and Maher Younis, has begun. 

 

The new government dealt with the United Nations system and its decisions with 

contempt and superiority. Prime Minister "Netanyahu" described the General 

Assembly's decision to request an advisory opinion from the International Court of 

Justice as a "despicable decision" that would not be binding on his government. 

 

The Minister of Housing in the new government canceled the description of East 

Jerusalem in official documents. 

 

The new government also reactivated emergency laws and regulations in the West Bank 

as its first legislative measure, with the aim of re-imposing sovereignty over the West 

Bank. 

 
Expanded intentional field killing policies and operations. 27 civilians have been killed 

since the beginning of this year, 2023, including four children under the age of 

18. While the crimes of the Israeli occupation during the past year claimed the lives of 

230 Palestinians, few of them posed any threat to the occupation soldiers. 

 



  

     

 

 
   

   

 

The newly formed occupation government decided to completely ban Palestinian 

construction in lands classified C, according to an interim agreement that has expired, 

and to deal with those areas that constitute 60% of the area of the West Bank as Israeli 

land in which only colonial settlers have the right to build. installations and 

implementations of the policy of systematic forced displacement, which constitutes a 

grave breach of international humanitarian law and is considered a war crime. 

 

All these practices constitute a flagrant violation of all norms and rules of public 

international law, especially the United Nations Charter, the Universal Declaration of 

Human Rights, the International Covenants on Civil and Political Rights, Social, 

Economic, and Cultural Rights, as well as the International Convention against Racism 

and other conventions related to human rights. 

 
Gentlemen: 

 

According to these racist policies, the international community, world parliaments, and 

foreign ministers of Arab and European countries must bear real responsibility. 

Considering these dangerous racist practices, laws, and plans practiced by the new Israeli 

racist government, we: 

 

First: we call on the United Nations and international regional organizations to radically 

change their approach to the rights of the Palestinian people and to establish the primacy 

of international law, international humanitarian law, and their governance. also to 

ensure the full realization of the inalienable rights of the Palestinian people, the foremost 

of which is their right to self-determination. 

 

Second: We call on the international community to uphold its commitments to curb the 

racism of the extreme right-wing government by all available means, to take a serious 

and firm stance condemning these policies and practices immediately without delay, and 

also to take immediate and practical measures that would provide legal protection for 

civilians and put an end to the occupation and its crimes against Palestinian civilians. 

 

Third: We call on all member states of the United Nations General Assembly to 

support the referral submitted to the International Court of Justice to request its 



  

     

 

 
   

   

 

advisory opinion. Including presenting pleadings and legal opinions to the 

International Court of Justice on the existence of Israeli occupation of Palestinian 

territory and its impact on all international rights and duties, 

 

Fourth: We call on states, international organizations, parliaments, and United Nations 

bodies to hold the occupying, apartheid state accountable and impose sanctions and 

boycott on it, cancel any military cooperation with it, and impose sanctions on it, 

including banning the marketing of colonial products in global markets, to force it to 

fulfill its obligations. As the occupying power, it must stop its racist practices against 

the Palestinian people, including the infringement of their rights to life, sovereignty 

over their resources, and sanctities, depriving them of the right to self-determination, 

and the continued imposition of the settler colonial regime, apartheid, and illegal 

occupation of its land. It must also remove all manifestations and forms of racial 

discrimination resulting from the long-term occupation of the Palestinian and other 

Arab lands. 
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186 réseaux et organisations de défense des droits civils ont signé une pétition 

adressée à: 
 
- M. Antonio Guterres / Secrétaire général des Nations Unies 

- M. Ahmed Aboul Gheit / Secrétaire général de la Ligue des Etats arabes 

- M. Charles Michel / Président du Conseil européen 

- M. Macky Sall / Président de l'Union africaine 

- M. Luis Almagro / Secrétaire général de l'Organisation des États américains 

- M. Hassan Ibrahim Taha / Secrétaire général de l'Organisation de la coopération islamique 

- M. Rashid Alimov / Secrétaire général de l'Organisation de coopération de Shanghai 

 

Sujet: Responsabilité et punitions par les Nations Unies à l'encontre de l'État 

occupant et de l'État d'apartheid et son boycott.    

 

Nous vous remercions de vos efforts continus pour maintenir les principes de justice, d'égalité 

et les fondements des droits de l'homme, ainsi que la lutte permanente contre toutes les 

attitudes racistes. 

Compte tenu du contexte historique de la souffrance du peuple palestinien depuis l'occupation 

de sa terre, ce peuple qui a souffert du fait des politiques racistes des gouvernements israéliens 

successifs, sous un  régime d'apartheid institutionnalisé, et compte tenu de l’annonce de la 

formation en Décembre de l'année dernière, du gouvernement le plus extrême à droite de 

l’histoire de ces 75 dernières années, dirigé par Benjamin Netanyahu, gouvernement auquel 

appartient le ministre "Bezalel Smotrich" qui est le leader de la tendance religieuse 

fondamentaliste la plus extrémiste. 

Messieurs : 

En plus des politiques des gouvernements racistes précédents des assassinats et des 

blessures graves infligées aux Palestiniens, des pratiques de la détention administrative, de la 

torture, des traitements cruels et dégradants, de l'arrestation et de l'abus d'un grand nombre 

d'enfants, du transfert forcé de population, de la colonisation systématique, de l'expropriation 

des terres et des biens, de la démolition et de la confiscation des maisons sous le régime 



  

     

 

 
   

   

 

militaire, de l'imposition de restrictions de mouvement et de l'utilisation du blocus militaire pour 

entraver le développement économique durable, 

Le nouveau gouvernement raciste, avec l'accord des partis de droite dont il est formé, a créé un 

nouveau ministère de la colonisation, dirigé par le ministre "Smotrich", qui s'est vu accorder des 

pouvoirs sans précédent concernant la construction de colonies en Cisjordanie. Il s'agit de 

l'institutionnalisation et de la légalisation des activités illégales de colonisation. 

L'approbation d'une loi visant à transférer les pouvoirs de l'administration civile de la Cisjordanie 

de l'armée au ministre de la colonisation, pour exercer en son nom les pouvoirs de 

l'administration civile et devenant coordinateur des actions du gouvernement israélien, signifie 

que l'occupation a annexé la Cisjordanie à sa souveraineté selon cette loi raciste. 

Le 1er décembre 2022, le ministre de la sécurité du nouveau gouvernement, "Itamar bin 

Ghafir", a appelé à des assassinats ciblés, et a menacé le cheikh Raed Salah de l’assassiner 

lors d'une interview télévisée sur la chaîne 12. 

Les figures les plus en vue du gouvernement alors en formation ont mené campagne contre 

Francesca Albanese, la rapporteuse spéciale du Conseil des droits de l'homme sur les droits de 

l'homme dans les territoires palestiniens. Ce à la suite de quoi le 1/12/2022, le journal 

« YEDIOTH AHRONOTH a annoncé que le gouvernement étudiait l’interdiction pour Madame 

Albanese d’entrer dans les territoires palestiniens après qu’elleait annoncé son intention de 

visiter la Cisjordanie occupée. 

Le 4 décembre 2022, "Smotrich" a déclaré à la radio de l'armée qu'il souhaitait vivement établir 

la souveraineté de la puissance occupante (= procéder à l’annexion) sur toutes les zones de la 

Cisjordanie. 

Le parti dirigé par "Ben Ghafir" a présenté un projet de loi à la Knesset qui donnerait au 

gouvernement une majorité dans le comité de sélection des juges, ce qui donnerait au 

gouvernement extrémiste le contrôle du système judiciaire pour fournir une couverture légale à 

ses violations. 

Le 6 décembre 2022, "Ben Ghafir" a appelé à l'expulsion de la chaine Al-Jazeera, la décrivant 

comme un réseau antisémite et anti-israélienne, ce qui représente une incitation claire contre la 

presse et les médias. 

L'accord de coalition du nouveau gouvernement "Netanyahu-Ben Ghafir" comprenait la 

présentation d'un nouveau projet de loi à la Knesset qui permettrait au ministre extrémiste "Ben 

Ghafir" de prendre d'assaut la mosquée Al-Aqsa, dans le but de changer le statu quo légal de la 

ville et de ses sanctuaires et de les soumettre aux lois et à la souveraineté israéliennes. 

L'accord de coalition gouvernementale raciste comprenait un projet de loi garantissant 

l’immunité des officiers et les soldats qui procèdent à des exécution extra-judiciaires de 

Palestiniens. 



  

     

 

 
   

   

 

Une proposition de nouvelle loi a été présentée par le parti Likoud, l'un des partis de la coalition 

gouvernementale, afin d’abolir l'accord de désengagement de 2005, ce qui permettrait aux 

colons de se déplacer librement entre la Cisjordanie et les territoires sous souveraineté 

israélienne, de promouvoir la construction et l'imposition de lois en Cisjordanie, et de renvoyer 

les colons sur les points libérés dans le cadre de cet accord. 

Le nouveau gouvernement a interdit de brandir des drapeaux palestiniens dans le but de porter 

atteinte à l’identité des Palestiniens et de nier leurs racines historiques. 

Le gouvernement d'occupation a remis en œuvre une violation ancienne, à savoir la politique de 

la déportation. Ainsi il a déporté le Palestinien jérusalémite Salah Hamouri en France. 

Le gouvernement a pratiqué une négligence médicale délibérée jusqu'à la mort du prisonnier 

Nasser Abu Hamid, ce qui a conduit effectivement à sa mort le 20 décembre 2022, à l'intérieur 

des prisons de l'occupation, suite à cette négligence médicale délibérée. Il a également 

confisqué sa dépouille, privant sa famille de son deuil, en retenant le corps dans les sinistres 

« cimetières numérotés ». 

Le gouvernement raciste a continué à pirater les fonds revenant à l'Autorité palestinienne, et un 

projet de loi a été soumis à la Knesset sous le nom de "Fonds d'incitation", qui impose des 

restrictions sur les fonds transférés aux organisations, associations et partis politiques sous 

souveraineté israélienne.  

"Netanyahu" a approuvé la loi "Ben Ghafir", qui permet le transfert de prisonniers palestiniens 

devant des tribunaux militaires et l'imposition de la peine de mort à leur encontre, bien que cette 

loi soit contraire aux troisième et quatrième Conventions de Genève, qui interdisent le jugement 

de prisonniers ainsi que leur exécution.  

L'accord de coalition inclut un nouveau projet de loi raciste qui permettrait de retirer la 

citoyenneté israélienne aux Palestiniens de 1948. En effet, cela a commencé avec la privation 

de la citoyenneté pour les deux prisonniers, Karim et Maher Younis.  

Le nouveau gouvernement a traité le système des Nations Unies et ses décisions avec mépris 

et supériorité. Le Premier ministre "Netanyahu" a qualifié la décision de l'Assemblée générale 

de demander un avis consultatif à la Cour internationale de justice de "décision méprisable" qui 

ne lierait pas son gouvernement.  

Le ministre du logement du nouveau gouvernement a décidé de supprimer l’expression 

« Jérusalem-Est » des documents officiels.  

Le nouveau gouvernement a également réactivé les lois et règlements d’exception en 

Cisjordanie comme première mesure législative, dans le but d’imposer la souveraineté de la 

puissance occupante sur la Cisjordanie.  

Il a étendu les politiques et opérations d'assassinats ciblés. 27 civils ont été tués depuis le 

début de cette année 2023, dont quatre enfants de moins de 18 ans. Alors que les crimes de 



  

     

 

 
   

   

 

l'occupation israélienne au cours de l'année écoulée ont coûté la vie à 230 Palestiniens, peu 

d'entre eux représentaient une menace pour les soldats d'occupation.  

Le gouvernement d'occupation nouvellement formé a décidé d'interdire complètement la 

construction palestinienne sur les terres de la zone C, conformément à un accord intérimaire qui 

a expiré, et de traiter ces zones qui constituent 60 % de la superficie de la Cisjordanie comme 

des terres israéliennes sur lesquelles seuls les colons ont le droit de construire. De ce fait, la 

puissance occupante a multiplié les destructions et a mis en œuvre sa politique de déplacement 

forcé systématique, qui constitue une grave violation du droit humanitaire international et est 

considérée comme un crime de guerre.  

Toutes ces pratiques constituent une violation flagrante de toutes les normes et règles du droit 

international public, en particulier la Charte des Nations Unies, la Déclaration universelle des 

droits de l'homme, les Pactes internationaux relatifs aux droits civils et politiques, aux droits 

sociaux, économiques et culturels, ainsi que la Convention internationale contre le racisme et 

d'autres conventions relatives aux droits de l'homme.  

Messieurs :  

Face à ces politiques racistes, la communauté internationale, les parlements de tous les pays et 

les ministres des affaires étrangères des pays arabes et européens et asiatique doivent prendre 

leurs responsabilités. A la lumière de ces pratiques, lois et plans racistes dangereux pratiqués 

par le nouveau gouvernement raciste israélien :  

Premièrement, nous appelons les Nations Unies et les organisations régionales internationales 

à changer radicalement leur approche des droits du peuple palestinien et à établir la primauté 

du droit international, du droit international humanitaire et de leur gouvernance. Et également à 

assurer la pleine réalisation des droits inaliénables du peuple palestinien, dont le plus important 

est son droit à l'autodétermination.  

Deuxièmement : Nous demandons à la communauté internationale de respecter ses 

engagements à freiner le racisme du gouvernement d'extrême droite par tous les moyens 

disponibles, d'adopter une position sérieuse et ferme condamnant ces politiques et pratiques 

immédiatement sans délai, et aussi de prendre des mesures immédiates et pratiques qui 

fourniraient une protection juridique aux civils et mettraient fin à l'occupation et à ses crimes 

contre les civils palestiniens.  

Troisièmement : Nous appelons tous les Etats membres de l'Assemblée générale des Nations 

Unies à soutenir la saisine de la Cour internationale de justice pour demander son avis 

consultatif. Y compris en présentant des plaidoiries et des avis juridiques à la Cour 

internationale de justice sur l'existence de l'occupation israélienne du territoire palestinien et son 

impact sur tous les droits et devoirs internationaux,  



  

     

 

 
   

   

 

Quatrièmement : Nous appelons les États, les organisations internationales, les parlements et 

les organes des Nations Unies à demander des comptes à l'État d'occupation et d'apartheid et à 

lui imposer des sanctions  et son boycott, à annuler toute coopération militaire avec lui et à lui 

imposer des sanctions, y compris l'interdiction de commercialiser des produits coloniaux sur les 

marchés mondiaux, pour le contraindre à remplir ses obligations. En tant que puissance 

occupante, elle doit cesser ses pratiques racistes à l'encontre du peuple palestinien, y compris 

la violation de ses droits à la vie, à la souveraineté sur ses ressources et à ses valeurs sacrées, 

en le privant du droit à l'autodétermination, et en continuant à imposer le régime colonial des 

colons, l'apartheid et l'occupation illégale de ses terres. Il doit également supprimer toutes les 

manifestations et formes de discrimination raciale résultant de l'occupation à long terme des 

terres palestiniennes et des autres terres arabes.  
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Una petición de 816 redes y organizaciones civiles y de derechos humanos para 

 

Sr. / Secretario General de las Naciones Unidas 

Sr. Secretario General de la Liga de los Estados Árabes 

Sr. Presidente de la Unión Europea 

Sr. / Presidente de la Unión Africana 

Sr. / Secretario General de la Organización de los Estados Americanos 

Sr. Secretario General de la Organización de Cooperación Islámica 

Sr. Rashid Alimov / Secretario General de la Organización de Cooperación de 

Shanghai 

  

Asunto: Rendición de cuentas y castigos de las Naciones Unidas contra 

la ocupación de un estado de apartheid y su boicot. 
 

  

Nos dirigimos a usted y apreciamos mucho su incansable esfuerzo por defender los 

valores de la justicia, la igualdad y los principios de los derechos humanos. Esfuerzo 

constante para combatir todas las formas de discriminación racial. 

En vista del contexto histórico de sufrimi 

 

- El partido liderado por "Ben Gvir" presentó un proyecto de ley a la Knesset 

que le daría al gobierno una mayoría en el comité de selección de jueces, y 

esto le daría al gobierno extremista control sobre el poder judicial para dar 

cobertura legal a sus violaciones. 



  

     

 

 
   

   

 

- El 6 de diciembre de 2022, "Ben Gvir" pidió la expulsión de la red Al-Jazeera, 

describiéndola como una red antisemita y antiisraelí, y esto representa una 

clara incitación contra la prensa y los medios. 

- El acuerdo de coalición con el nuevo gobierno "Netanyahu-Ben Gvir" incluía 

la presentación de un nuevo proyecto de ley al Knesset que permitiría al 

ministro extremista "Ben Gvir" asaltar la mezquita de Al-Aqsa, en un intento 

de cambiar la realidad de la ciudad y sus santidades, y someterlo a las leyes y 

la soberanía israelíes. 

- El acuerdo de coalición gubernamental racista incluía un proyecto de ley para 

inmunizar a los oficiales y soldados que ejecutan palestinos en el campo. 

- El partido Likud, uno de los partidos de la coalición de gobierno, presentó una 

propuesta de nueva ley para eludir el acuerdo de retirada de 2005, que 

permitiría a los colonos circular libremente entre Cisjordania y las tierras bajo 

soberanía israelí, y promover la construcción y la imposición de leyes y 

soberanía en Cisjordania, y devolver a los colonos a los puntos desocupados 

en virtud de este acuerdo. 

- El nuevo gobierno prohibió ondear banderas palestinas en un intento de 

desdibujar los orígenes de los palestinos y su extensión histórica. 

- El gobierno de ocupación implementó una nueva/vieja violación, que es la 

política de deportación. Deportó al palestino de Jerusalén Salah Hamouri a 

Francia. 

- El gobierno practicó negligencia médica dolosa hasta la muerte contra el 

prisionero Nasser Abu Hamid, lo que provocó su muerte el 20 de diciembre 

de 2022 dentro de las cárceles de la ocupación como resultado de negligencia 

médica dolosa, también confiscó su cuerpo e impidió que fuera entregado. a 

su familia para ser añadido a las tumbas de los números. 

- El gobierno racista siguió pirateando los fondos de liquidación de la Autoridad 

Palestina, y se presentó al Knesset un proyecto de ley con el nombre de 



  

     

 

 
   

   

 

"Fondos de incitación", que impone restricciones a los fondos transferidos a 

organizaciones, asociaciones y partidos políticos bajo soberanía israelí. 

 

- "Netanyahu" aprobó la ley "Ben Gvir", que permite el traslado de presos 

palestinos a tribunales militares y la imposición de la pena de muerte a los 

mismos, aunque esta ley es contraria a la Tercera y Cuarta Convención de 

Ginebra, que prohíben el enjuiciamiento de prisioneros, así como su 

ejecución. 

- El acuerdo de coalición incluía un nuevo proyecto de ley racista que permitiría 

retirar la ciudadanía israelí a los palestinos de 1948. De hecho, ha comenzado 

la privación de la ciudadanía de los dos presos, Karim y Maher Younis. 

- El nuevo gobierno trató con desprecio y superioridad al sistema de Naciones 

Unidas y sus decisiones. El primer ministro "Netanyahu" calificó la decisión 

de la Asamblea General de solicitar una opinión consultiva a la Corte 

Internacional de Justicia como una "decisión despreciable" y no sería 

vinculante sobre su gobierno. 

- El Ministro de Vivienda del nuevo gobierno canceló la descripción de 

Jerusalén Este en los documentos oficiales. 

- El nuevo gobierno también reactivó leyes y reglamentos de emergencia en 

Cisjordania como su primera medida legislativa, con el objetivo de volver a 

imponer la soberanía sobre Cisjordania. 

- Amplió las políticas y operaciones de matanzas intencionales en el 

campo.Desde principios de este año 2023, (27) civiles han sido asesinados, 

incluidos (4) niños menores de 18 años. Mientras que los crímenes de la 

ocupación israelí durante el año pasado se cobraron la vida de (230) 

palestinos, sin que la mayoría de ellos representaran amenaza alguna para los 

soldados de ocupación. 



  

     

 

 
   

   

 

- El gobierno de ocupación recién formado decidió prohibir por completo la 

construcción palestina en tierras clasificadas como C, según un acuerdo 

interino que ha expirado, y tratar aquellas áreas que constituyen el 60% del 

área de Cisjordania como tierra israelí en que sólo los colonos coloniales 

tienen derecho a construir, instalaciones y la implementación de una política 

organizada de desplazamiento forzado, lo que constituye una grave violación 

del derecho internacional humanitario y es considerado un crimen de guerra. 

 

Todas estas prácticas constituyen una violación flagrante de todas las normas y 

reglas del derecho internacional público, en especial de la Carta de las Naciones 

Unidas, la Declaración Universal de Derechos Humanos, los Pactos Internacionales 

de Derechos Civiles y Políticos, y de Derechos Sociales, Económicos y Culturales, 

así como la Convención Internacional contra el Racismo y otros acuerdos 

relacionados con los derechos humanos y de los pueblos. 

 

Caballeros: 

Frente a estas políticas racistas, la comunidad internacional, los parlamentos 

mundiales y los ministros de Relaciones Exteriores de los países árabes y europeos 

deben asumir una responsabilidad real. A la luz de estas peligrosas prácticas racistas, 

leyes y planes practicados por el nuevo gobierno racista israelí; nosotros: 

Primero: Hacemos un llamado a las Naciones Unidas y las organizaciones 

regionales internacionales para que cambien radicalmente su enfoque sobre los 

derechos del pueblo palestino, para establecer la primacía del derecho internacional 

y el derecho internacional humanitario y su gobernanza. Y para garantizar la plena 

realización de los derechos inalienables del pueblo palestino, el principal de los 

cuales es su derecho a la libre determinación. 

Segundo: Hacemos un llamado a la comunidad internacional para que cumpla con 

sus compromisos para frenar el racismo del gobierno de extrema derecha por todos 



  

     

 

 
   

   

 

los medios disponibles, y para que adopte una postura seria y firme condenando estas 

políticas y prácticas de inmediato y sin demora, y para tomar medidas inmediatas y 

prácticas que brindarían protección legal a los civiles y pondrían fin a la ocupación 

y sus crímenes contra los civiles palestinos. 

Tercero: Hacemos un llamado a todos los Estados miembros de la Asamblea 

General de las Naciones Unidas para que apoyen la remisión presentada a la Corte 

Internacional de Justicia para solicitar su opinión consultiva. Incluyendo la 

presentación de alegatos y opiniones legales ante la Corte Internacional de Justicia, 

sobre la existencia de la ocupación israelí en la tierra del Estado de Palestina, y su 

impacto en todos los derechos, y los deberes de la comunidad internacional al 

respecto. 

Cuarto: Hacemos un llamado a los estados, organizaciones internacionales, 

parlamentos y organismos de las Naciones Unidas para que responsabilicen al estado 

ocupante y del apartheid y le impongan sanciones y boicotearlo, cancelen cualquier 

cooperación militar con él e impongan sanciones, incluida la prohibición de la 

comercialización de productos coloniales coloniales. en los mercados globales, para 

obligarlo a cumplir con sus obligaciones como potencia ocupante y poner fin a sus 

prácticas discriminatorias contra el pueblo palestino, incluida la violación de su 

derecho a la vida y la soberanía sobre sus recursos y bienes sagrados, y la privación 

del derecho a la propia -determinación; También eliminó todas las manifestaciones 

y formas de discriminación racial resultantes de la ocupación prolongada de 

Palestina y otras tierras árabes. 

 

 

  

 

 

 



  

     

 

 
   

   

 

  

 

 

 

Name in Arabic Name in English Name in French No. 

الإنسان التنسيقية المغاربية لمنظمات حقوق 
منظمة حقوقية في المغرب وموريتانيا  22تضم )

 (والجزائر وتونس وليبيا

Coordination for Maghreb 
Human Rights Organizations 
(include 26 HR organizations 
from Morocco, Mauretania, 
Algeria, Tunisia, and Libya) 

Coordination Maghrebbine  des 
Organisations des Droits de 
humains (dont 26 organisations 
RH du Maroc, de la Mauritanie, de 
l'Algérie, de la Tunisie et de la 
Libye 

1.  

م وتضالإئتلاف المغربي لهيئات حقوق الإنسان )
 (هيئة 20

The Moroccan Coalition for 
Human Rights Bodies (includes 

20 Moroccan human rights 
organizations) 

La Coalition marocaine pour les 
organes des droits de l'homme 
(comprend 20 organisations 

marocaines de défense des droits de 
l'homme) 

2.  

 Federation of Women's اتحاد العمل النسائي/المغرب
Action/Morocco 

Fédération d'Action Féminine/Maroc 
3.  

 / Feminist Action Federation الفلسطيني /فلسطين اتحاد العمل النسوي 
Palestine 

Fédération d'action féministe / 
Palestine 4.  

 اتحاد المرأة الأردنية
Jordanian Women's Union 

(JWU) 
Union des femmes jordaniennes 

5.  

 ستقلة الأردنياتحاد النقابات العمالية الم
The Jordan Federation of the 
independent Trade Unions 

La Fédération jordanienne des 
syndicats indépendants 6.  

 The Federation of Women اتحاد لجان العمل النسائي الفلسطيني
Action Committee 

Le comité d'action de la Fédération 
des femmes 7.  



  

     

 

 
   

   

 

 Union of Palestinian Working ان المرأة العاملة الفلسطينيةاتحاد لج
Women's Committees 

Union des comités des travailleuses 
palestiniennes 8.  

الحقوقي لوقف العدوان ورفع الحصار  الائتلاف
منظمات من  90يضم وبناء السلام في اليمن)

 (عشر بلدان عربية

The Human Rights Coalition to 
Stop the Aggression, Lift the 

Siege, and Build Peace in 
Yemen (includes 10 

organizations from ten Arab 
countries) 

La Coalition des droits de l'homme 
pour arrêter l'agression, lever le 

siège et construire la paix au Yémen 
(comprend 10 organisations de dix 

pays arabes) 

9.  

 900يضم )الطفل المصري لحقوق  الائتلاف
 (مؤسسة

Egyptian Coalition for Child 
Rights (includes 180 

institutions) 

Coalition égyptienne pour les droits 
de l'enfant (comprend 180 

institutions) 
10.  

-من أجل النزاهة والمساءلة الائتلاف
 أمان/فلسطين

Coalition for Integrity and 
Accountability - 
Aman/Palestine 

Coalition pour l'intégrité et la 
responsabilité - Aman/Palestine 11.  

 The Academic Assembly for the التجمع الأكاديمي في لبنان لدعم فلسطين/لبنان
support of Palestine-Lebanon 

L'Assemblée académique pour le 
soutien de la Palestine-Liban 

12.  

 من أجلالنسائي التجمع الثقافي 
 الديمقراطية/العراق

Women’s Cultural Assembly for 
Democracy / Iraq 

Assemblée culturelle des femmes 
pour la démocratie / Iraq 13.  

من أجل الديمقراطية/العراق التجمع الثقافي  Cultural Rally for Democracy / 
Iraq 

Rassemblement culturel pour la 
démocratie / Irak 14.  

 Jordan Coalition Against the التحالف الأردني لمناهضة عقوبة الإعدام
Death Penalty 

Coalition jordanienne contre la peine 
de mort 15.  

التحالف السوري لمناهضة عقوبة 
 (SCODP)الإعدام

Syrian Coalition Against the 
Death Penalty (SCODP) 

Coalition syrienne contre la peine de 
mort (SCODP) 16.  

 ضميالعراقي لمنظمات حقوق الإنسان ) تحالفال
 (منظمة حقوقية 55

The Iraqi Alliance for Human 
Rights Organizations (includes 

55 organizations) 

L'Alliance irakienne pour les 
organisations des droits de l'homme 

(comprend 55 organisations) 
17.  



  

     

 

 
   

   

 

 1يضم )الإعدام التحالف العربي لمناهضة عقوبة 
 (دول عربية 8تحالفات في 

The Arab Coalition against the 
Death Penalty (includes 9 
coalitions in 8 countries)  

La Coalition arabe contre la peine de 
mort (comprend 9 coalitions dans 8 

pays) 
18.  

التحالف النسوي السوري لتفعيل قرار مجلس 
 9325الأمن 

Syrian Feminist Alliance to 
activate Security Council 

Resolution 1325 

L'Alliance féministe syrienne va 
activer la résolution 1325 du Conseil 

de sécurité 
19.  

 دامالتحالف اليمني لمناهضة عقوبة الإع
Yemeni Coalition Against the 

Death Penalty 
Coalition yéménite contre la peine de 

mort 
20.  

 Tamkeen for Legal Aid and تمكين للمساعدة القانونية وحقوق الانسان/الأردن
Human Rights / Jordan 

Tamkeen for Legal Aid and Human 
Rights / Jordanie 21.  

 مية والديمقراطية/العراقجمعية ابن رشد للتن
Ibn Rushd Association for 

Development and Democracy / 
Iraq 

Association Ibn Rushd pour le 
développement et la démocratie / Irak 22.  

 الجمعية الأردنية لحقوق الإنسان
The Jordan Society for Human 

Rights 
La Société jordanienne des droits de 

l'homme 23.  

جمعية الأيادي المتضامنة من اجل الحق في 
 /المغربوالمواطنة الكرامة

Solidarity Hands Association 
for the Right to Dignity and 

Citizenship/Morocco 

Association Mains Solidaires pour le 
Droit à la Dignité et à la 

Citoyenneté/Maroc 
24.  

 Bahrain Human Rights Society Société des droits de l'homme de حقوق الإنسانالجمعية البحرينية ل
Bahreïn 25.  

 Baraem Association for Social الاجتماعي/لبنانالخيري و جمعية البراعم للعمل 
Work/Lebanon 

Association Baraem pour le travail 
social/Liban 26.  

 - Civil Solidarity Association المتوسط/ تونس-جمعية التضامن المدني
Mediterranean / Tunisia 

Association Solidarité Civile - 
Méditerranée / Tunisie 27.  

 الجمعية التونسية للحراك الثقافي
Tunisian Association for 

Cultural Action ATAC 
Association Tunisienne de l’Action 

Culturelle 28.  



  

     

 

 
   

   

 

 / Jordanian Jurists Association نلأردنييجمعية الحقوقيين ا
Jordan 

Association des juristes jordaniens / 
Jordanie 29.  

جمعية الدفاع عن حقوق الإنسان بالمغرب 
(ASDHOM) 

Association pour la Défense 
des Droits de l'Homme au 

Maroc (ASDHOM) 

L'Association de Défense des 

Droits de l’Homme au Maroc 

(France) (ASDHOM) 
30.  

 Alrowwad Cultural and Arts جمعية الرواد للثقافة والفنون /فلسطين
Society/Palestine 

Société culturelle et artistique 
Alrowwad / Palestine 

31.  

 جمعية السيدات العاملات/الأردن
 

Working Women's 
Association/Jordan 

Association des femmes 
travailleuses/Jordanie 32.  

جمعية الشبكة الثقافية الدولية من أجل 
 فلسطين/لبنان

Association of the International 
Cultural Network for Palestine 

Association du Réseau Culturel 
International pour la Palestine 33.  

الجمعية الشعبية للدفاع عن الحقوق والحريات 
 الفساد/اليمنومكافحة 

People's Association for the 
Defense of Rights and 

Freedoms and Anti-Corruption 
/ Yemen 

Association populaire pour la défense 
des droits et libertés et la lutte contre 

la corruption / Yémen 34.  

الجمعية الطبية لتأهيل ضحايا العنف وسوء 
 غربالمعاملة/الم

Medical Association for the 
Rehabilitation of Victims of 

Violence and Abuse/Morocco 

Association médicale pour la 
réhabilitation des victimes de 

violences et d'abus/Maroc 
35.  

 Lebanese Association of لحقوقيين الديمقراطيين الجمعية اللبنانية ل
Democratic Jurists 

Association libanaise des juristes 
démocrates 36.  

  .Bahraini Women's Association Association des femmes de Bahreïn 37 جمعية المرأة البحرينية

/فلسطينجمعية المرأة العاملة الفلسطينية للتنمية  
 

Palestinian Working Woman 
Society for Development 

PWWSD” 

Association des travailleuses 
palestiniennes pour le développement 

 
38.  

 Women’s Association for اليمن /جمعية المرأة للتنمية والتطوير النسوي 
Women’s Development and 

Development/ Yemen 

Association des femmes pour le 
développement et le développement 

des femmes/Yémen 
39.  



  

     

 

 
   

   

 

 Moroccan Association for لجمعية المغربية لحقوق الإنسانا
Human Rights 

Association Marocaine des Droits de 
l'Homme 40.  

 الجمعية المغربية للنساء التقدميات
The Moroccan Association for 

Women Progressive 
L'Association Marocaine des Femmes 

Progressistes 41.  

تدى الاقتصادي الاجتماعي للنساء/ جمعية المن
 الأردن

Association of the Economic 
and Social Forum for Women / 

Jordan 

Association du Forum économique et 
social pour les femmes / Jordanie 42.  

 The Mauritanian Association for الجمعية الموريتانية لترقية الحقوق 
the Promotion of Rights 

L'Association Mauritanienne pour la 
promotion des droits 43.  

 Mauritanian Association for الجمعية الموريتانية لحقوق الإنسان
Human Rights 

Association mauritanienne des droits 
de l'homme 44.  

 /Najdeh Social Association الاجتماعية/فلسطين النجدةجمعية 
Palestine 

Association sociale Najdeh/Palestine 
45.  

 جمعية النساء العربيات/الأردن
Arab Women Organization-

Jordan 
Organisation des femmes arabes-

Jordanie 
46.  

 Omy Association for Rights and جمعية أمي للحقوق والتنمية/ مصر
Development/Egypt 

Association Amy pour les droits et le 
développement/Égypte 47.  

 Rural Women Development جمعية تنمية المرأة الريفية/فلسطين
Association/Palestine 

Association pour le développement 
des femmes rurales/Palestine 48.  

 Jothor Society for Human جمعية جذور لحقوق المواطن/ الأردن
Rights-Jordan 

Société Jothor pour les droits de 
l'homme-Jordanie 49.  

جمعية حسن السعداوي للديمقراطية 
   /تونسوالمساواة

Hassan Saadawi Association 
for Democracy and 

Equality/Tunisia 

Association Hassan Saadawi pour la 
démocratie et l'égalité/Tunisie 50.  

 Hemaya Association for Human ة/مصر جمعية حماية لحقوق الإنسان والتنمي
Rights and Development/Egypt 

Association Hemaya pour les droits 
humains et le développement/Égypte 51.  



  

     

 

 
   

   

 

جمعية خوسيه مارتي للتضامن العربي الامريكي 
 اللاتيني

Jose Marti Association for Arab 
Latin American Solidarity 

Association José Marti pour la 
solidarité arabo-latino-américaine 52.  

 Rachel Corrie Association for جمعية راشل كوري للتضامن بين الشعوب
Solidarity Among Peoples 

Association Rachel Corrie pour la 
solidarité entre les peuples 53.  

 جمعية راصد لحقوق الإنسان/لبنان
Rasid Association for Human 

Rights/ Lebanon 
Association Rasid pour les droits de 

l'homme / Liban 54.  

 جمعية رؤى نسائية/ الأردن
Roaa Women Association-

Jordan 
Association des femmes Roaa-

Jordanie 
55.  

جمعية شبكة الأمل للإغاثة والتنمية 
 المستدامة/المغرب

Network of Hope Association 
for Relief and Sustainable 
Development / Morocco 

Réseau Espoir Association d'Aide et 
de Développement Durable / Maroc 56.  

 Women's Network Society for جمعية شبكة المرأة لدعم المرأة/ الأردن
Women Support/ Jordan 

Réseau de femmes pour le soutien 
aux femmes/Jordanie 

57.  

 Chamoua Association for جمعية شموع للمساواة/المغرب
Equality/Morocco 

Association Chamoua pour 
l'égalité/Maroc 

58.  

  .Transparency Morocco Transparence Maroc 59 ترانسبرنسي المغربجمعية محاربة الرشوة 

 جمعية مدرسة الأمهات/فلسطين
Mothers School Association 

/Palestine 
Association Ecole des Mères/ 

Palestine 60.  

 جمعية معهد تضامن النساء الأردني
Association of the Jordanian 
Women's Solidarity Institute 

Association de l'Institut de solidarité 
des femmes jordaniennes 

61.  

 Orient Forum Association for /لبنانجمعية منتدى الشرق للحرية والسلام
Freedom and Peace 

Association Forum d'Orient pour la 
liberté et la paix 

62.  

 Amman Society Forum for جمعية منتدى عمان لحقوق الإنسان/ الأردن
Human Rights 

Forum de la société d'Amman pour 
les droits de l'homme 63.  

 ان في العالمحماية المدافعين عن حقوق الإنس
 / فرنساالعربي

Protecting human rights 
defenders around the Arab 

world/ France 

Protéger les défenseurs des droits 
humains dans le monde/ France 64.  



  

     

 

 
   

   

 

للتضامن مع حقوق  ةردنيالأ  ةالاكاديمي ةالحمل
 الشعب الفلسطيني

The Jordanian Academic 
Campaign for Solidarity with 
the Rights of the Palestinian 

People 

La campagne universitaire 
jordanienne pour la solidarité avec 

les droits du peuple palestinien 
65.  

 The International Campaign to الحملة الدولية لفك الحصار عن اليمن
End the Siege on Yemen 

La Campagne internationale pour 
mettre fin au siège du Yémen 

66.  

  .Tunisian League for Tolerance Ligue tunisienne pour la tolérance 67 الرابطة التونسية للتسامح 

 الرابطة الجزائرية للدفاع عن حقوق الإنسان
The Algerian League for 
Defense Human Rights 

La Ligue algérienne de défense des 
droits de l'homme 68.  

 Association of Women Heads of رابطة النساء معيلات الأسر من موريتانيا
Families from Mauritania 

Association des femmes chefs de 
famille de Mauritanie 69.  

 يةرابطة مدربي حقوق الإنسان العراق
Iraqi League for Human Rights 

Trainers 
Irakien Ligue des formateurs des 

droits de l'homme 
70.  

 Rashid For Integrity and رشيد للنزاهة والشفافية/ الأردن
Transparency/ Jordan 

Rashid pour l'intégrité et la 
transparence/ Jordanie 

71.  

 11تضم الشبكة الأردنية لحقوق الإنسان )
 (منظمات حقوقية

The Jordanian Network for 
Human Rights (includes 11 
human rights organizations) 

Le Réseau jordanien pour les droits 
de l'homme (comprend 11 

organisations de défense des droits 
de l'homme) 

72.  

 98تضم شبكة الانتخابات في العالم العربي )
 (دولة عربية 91من  منظمة

Election Network in the Arab 
Region (includes 18 NGOs from 

14 Arab countries )  

Réseau électoral dans la région arabe 
(comprend 18 ONG de 14 pays 

arabes) 
73.  

الشبكة الديمقراطية المغربية للتضامن مع 
 (هيئة 38تضم )الشعوب 

The Moroccan Democratic 
Network for Solidarity with the 

Peoples (includes 38  
Commission) 

Le Réseau Démocratique Marocain de 
Solidarité avec les Peuples 

(comprend 38  Commission) 74.  



  

     

 

 
   

   

 

 Global Network for the Defense الشبكة العالمية للدفاع عن الشعب الفلسطيني
of the Palestinian People 

Réseau mondial pour la défense du 
peuple palestinien 75.  

شبكة المحاميات والمحامين بالمغرب ضد عقوبة 
 الإعدام

Network of female lawyers and 
lawyers in Morocco against the 

death penalty 

Réseau des femmes avocates et 
avocates au Maroc contre la peine de 

mort 
76.  

منظمة من  22تضم )شبكة المرأة العربية)رؤى( 
 ( عربيةدولة  99

Arab Women's Network (Roa'a) Réseau des femmes arabes (Roa'a) 
77.  

 Women’s Peace and Security شبكة المرأة للسلام والأمن/ اليمن
Network (Yemen) 

Réseau des femmes pour la paix et la 
sécurité (Yémen) 78.  

الشبكة الوطنية السورية للسلم الأهلي والأمان 
 المجتمعي

The Syrian National Network for 
Civil Peace and Community 

Safety. 

Le Réseau national syrien pour la 
paix civile et la sécurité 

communautaire. 
79.  

 Moroccan League for the العصبة المغربية للدفاع عن حقوق الإنسان
Defense of Human Rights 

Ligue Marocaine de Défense des 
Droits de l'Homme 80.  

الفيدرالية السورية لمنظمات وهيئات حقوق 
 الانسان

The Syrian Federation of 
Human Rights Organizations 

and Bodies  

La Fédération syrienne des 
organisations et organismes de 
défense des droits de l'homme  

81.  

 أمريكا اللاتينيةالكونفدرالية الفلسطينية في 
 والكاريبي

The Palestinian Confederation 
in Latin America and the 

Caribbean 

La Confédération palestinienne en 
Amérique latine et dans les Caraïbes 82.  

لجان الدفاع عن حقوق الإنسان والحريات 
 الديمقراطية في سورية

Committees for the Defense of 
Democratic Freedoms and 

Human Rights in Syria (LDH) 

Commissions pour la défense des 
libertés démocratiques et des droits 

de l'homme en Syrie (LDH) 
83.  

اللجنة الدولية للتضامن مع الأسرى في سجون 
 الاحتلال الاسرائيلي )تضامن(

The International Committee for 
Solidarity with Prisoners in 
Israeli Prisons (Solidarity) 

Le Comité international de solidarité 
avec les détenus dans les prisons 

israéliennes (Solidarité) 
84.  

  .Syrian Medical Committee/Paris Commission médicale syrienne/Paris 85 اللجنة الطبية السورية/باريس



  

     

 

 
   

   

 

 بية لحقوق الإنسان/باريساللجنة العر 
Arab Commission for Human 

Rights 
Commission Arabe des Droits 

Humains 86.  

اللجنة الكردية لحقوق الإنسان في سوريا 
 )الراصد(

The Kurdish Committee for 
Human Rights in Syria (Al 

Rased). 

Le Comité kurde des droits de 
l'homme en Syrie (A Rasid). 87.  

لجنة اليقظة من أجل الديمقراطية في تونس 
 ببلجيكا

The Vigilance Committee for 
Democracy in Tunisia / Belgium 

Le Comité de Vigilance pour la 
Démocratie en Tunisie - Belgique 

 
88.  

 Lebanese Women's Rights لجنة حقوق المرأة اللبنانية
Committee 

Comité libanais des droits de la 
femme 89.  

 Why do I have women's لماذا لي حقوق المرأة/ليبيا
rights/Libya 

Pourquoi ai-je les droits des 
femmes/Libye 90.  

المبادرة الفلسطينية لتعميق الحوار العالمي 
 مفتاح-والديمقراطية
 

Palestinian Initiative to Deepen 
Global Dialogue and 
Democracy-MIFTAH 

Initiative palestinienne pour 
approfondir le dialogue mondial et la 

démocratie-MIFTAH 
91.  

 Moroccan Solidarity المبادرة المغربية للتضامن/طنجة/المغرب
Initiative/Tangier/Morocco 

Initiative Marocaine de 
Solidarité/Tanger/Maroc 92.  

مات العادلة وحقوق المجلس الدولي لدعم المحاك
 ICSFT الإنسان

The International Council 
Supporting Fair Trials and 

Human Rights (ICSFT) 

Le Conseil international de soutien 
aux procès équitables et aux droits 

de l'homme (ICSFT) 
93.  

 Yemeni Council for Rights and للحقوق والحريات عالميالمجلس ال
Freedoms / Yemen 

Conseil yéménite des droits et 
libertés / Yémen 94.  

 Norwegian Council for المجلس النرويجي للتسامح/مملكة النرويج
Tolerance/Kingdom of Norway 

Conseil norvégien pour la 
tolérance/Royaume de Norvège 95.  

 Lebanese Council of Women (منظمة 950 المجلس النسائي اللبناني)يضم
(includes 150 organization) 

Conseil libanais des femmes 
(comprend 150 organisations) 96.  



  

     

 

 
   

   

 

محامو العدالة مؤسسة تعنى بالحقوق والحريات/ 
 اليمن

Lawyers for Justice /Yemen Avocats pour la justice /Yémen 
97.  

 Tunisian Observatory for المرصد التونسي لحقوق الإنسان
Human Rights 

Observatoire tunisien des droits de 
l'homme 98.  

المرصد الدولي لتوثيق انتهاكات حقوق 
 الإنسان/الأرجنتين

International Observatory for 
Documentation of Human 

Rights Violations/ Argentina 

Observatoire international pour la 
documentation des violations des 

droits de l'homme / Argentine 
99.  

 The Arab Observatory for المرصد العربي لحقوق الإنسان والمواطنة/ لبنان
Human Rights and Citizenship/ 

Lebanon 

L'Observatoire Arabe des Droits de 
l'Homme et de la Citoyenneté/Liban 100.  

 ق الإنسان/باريسالمرصد الفرنسي لحقو
French Observatory for Human 

Rights/Paris 
French Observatory for Human 

Rights/Paris 101.  

 Moroccan Observatory for المرصد المغربي للحريات العامة
Public Freedoms 

Observatoire Marocain des Libertés 
Publiques 102.  

 Freedom Observatory in مرصد حريات بالمغرب
Morocco 

Observatoire des libertés au Maroc 
103.  

 مركز إبداع المعلم/فلسطين
 

Teacher Creativity 
Center/Palestine 

Centre de créativité des 
enseignants/Palestine 

104.  

مركز إعلام حقوق الإنسان والديمقراطية 
 "شمس"/فلسطين

Human Rights & Democracy 
Media Center 

“SHAMS"/Palestine 

Centre des médias des droits de 
l'homme et de la démocratie 

«SHAL'Alliance 
105.  

 / Arab Women Media Center ات/الأردنمركز الإعلاميات العربي
Jordan 

Centre des médias des femmes 
arabes / Jordanie 

106.  

 مركز البديل للدراسات والأبحاث/الأردن
Al-Badeel Center for Studies 

and Research/Jordan 
Centre d'études et de recherche Al-

Badeel/Jordanie 
107.  

 Arab House Center for مركز البيت العربي للبحوث والدراسات/ مصر
Research and Studies/ Egypt 

Arab House Centre de recherche et 
d'études / Egypte 108.  



  

     

 

 
   

   

 

 لتعذيب/لبنانمركز الخيام لتأهيل ضحايا ا
Khiam Rehabilitation Center for 

Victims of Torture-Lebanon 
Khiam Centre de réadaptation pour 

les victimes de la torture-Liban 109.  

 مركز الدراسات النسوية/ فلسطين
 

Women’s Studies Center/ 
Palestine 

Centre d'études sur les 
femmes/Palestine 110.  

دفاع عن الحريات والحقوق المدنية مركز ال
 "حريات"/ فلسطين

Center for the Defense of 
Freedoms and Civil Rights 

"Hurriyat" / Palestine 

Centre pour la défense des libertés et 
des droits civils "Hurriyat" / Palestine 111.  

المركز العربي الأوروبي لحقوق الإنسان والقانون 
 ي/ النرويجالدول

The Arab European Center for 
Human Rights and International 

Law / Norway 

Centre arabe européen pour les 
droits de l'homme et le droit 

international / Norvège 
112.  

 - Development Action Center معا/فلسطين-مركز العمل التنموي 
Ma'an / Palestine 

Association Al Najda pour le 
développement des femmes 
palestiniennes - Cisjordanie 

113.  

المركز الفلسطيني لاستقلال القضاء والمحاماة 
 "ةمساوا“

The Palestinian Center for the 
Independence of the Judiciary 

and Advocates "Musawa" 

Le Centre Palestinien pour 
l'Indépendance du Pouvoir Judiciaire 

et des Avocats "Musawa" 
114.  

المركز الفلسطيني لقضايا السلام 
 والديمقراطية/فلسطين

Palestinian Centre for Peace 
and Democracy PCPD 

Centre palestinien pour les questions 
de paix et de démocratie 

115.  

 المركز الفلسطيني للحوار الثقافي والتنمية
Palestinian Center for Cultural 

Dialogue and Development 
Centre palestinien pour le dialogue 

culturel et le développement 116.  

المركز الفلسطيني للحوار الديموقراطي والتنمية 
 السياسية

The Palestinian Center for 
Democratic Dialogue and 

Political Development 

Le Centre palestinien pour le 
dialogue démocratique et le 

développement politique 
117.  

 Jerusalem Center for Political مركز القدس للدراسات السياسية/الأردن
Studies/Jordan 

Centre d'études politiques de 
Jérusalem/Jordanie 118.  

مركز المرأة للإرشاد القانوني والاجتماعي/ 
 فلسطين

Women's Center for Legal Aid 
and Counselling/Palestine 

Centre d'aide et de conseil juridiques 
pour femmes/Palestine 119.  



  

     

 

 
   

   

 

 Bensaid Ait Yedder Center for مركز بنسعيد آيت يدر للدراسات والأبحاث/المغرب
Studies and Research / 

Morocco 

Centre d'Etudes et de Recherche 
Bensaid Ait Yedder / Maroc 120.  

 Learn and Know Center for مركز تعلم وأعلم للأبحاث والدراسات/الأردن
Research and Studies/Jordan 

Centre d'apprentissage et de 
connaissance pour la recherche et 

les études / Jordanie 
121.  

 Jothor Center for Human مركز جذور لحقوق الإنسان/الأردن
Rights/Jordan 

Centre Jothor pour les droits de 
l'homme/ Jordanie 

122.  

 North American Center for مركز حقوق الإنسان بأمريكا الشمالية
Human Rights 

Centre nord-américain des droits de 
la personne 123.  

 Human Rights Center for مركز حقوق الإنسان للذاكرة والأرشيف/المغرب
Memory and Archives/Morocco 

Centre des droits de l'homme pour la 
mémoire et les archives/Maroc 124.  

 Center for the Protection and مركز حماية وحرية الصحفيين/ الأردن
Freedom of Journalists/ Jordan 

Centre pour la protection et la liberté 
des journalistes/Jordanie 125.  

 - Center for Gender Studies الجندر /السودان-مركز دراسات النوع الاجتماعي
Gender / Sudan 

Centre d'études sur le genre - Genre 
/ Soudan 126.  

 مركز دمشق للدراسات النظرية والحقوقية المدنية
Damascus Center for 

Theoretical and Civil Studies 
Centre de Damas pour les études 

théoriques et civiles 
127.  

 مركز عمان لدراسات حقوق الإنسان/الأردن
Amman Center for Human 
Rights Studies (ACHRS) 

Amman Centre d'études sur les droits 
de l'homme (ACHRS) 

128.  

 مركز مترو للدفاع عن حقوق الصحفيين/ العراق
Metro Center for Defending the 

Rights of Journalists/ Iraq 
Centre métropolitain de défense des 

droits des journalistes/ Irak 129.  

 Wasel Center for Youth مركز واصل لتنمية الشباب/فلسطين
Development / Palestine 

Centre Wasel pour le développement 
des jeunes / Palestine 130.  

 Scandinavian Institute of لحقوق الإنسان/جنيفالمعهد الاسكندنافي 
Human Rights/Geneva 

Institut Scandinave des Droits de 
l'Homme/Genève 131.  



  

     

 

 
   

   

 

المعهد الدولي للسلام والعدالة وحقوق الإنسان/ 
 جنيف

International Institute for Peace, 
Justice and Human 

Rights/Geneva 

Institut international pour la paix, la 
justice et les droits de 

l'homme/Genève 
132.  

 Dialogue Forum for ملتقى الحوار للتنمية وحقوق الإنسان/مصر
Development and Human 

Rights / Egypt 

Forum de dialogue pour le 
développement et les droits de 

l'homme / Egypte 
133.  

 ني في أوروباالملتقى الديمقراطي الفلسطي
The Palestinian Democratic 

Forum in Europe 
Le Forum Démocratique Palestinien 

en Europe 
134.  

 / Women's Development Forum ملتقى تنمية المرأة/ مصر
Egypt 

Forum pour le développement des 
femmes / Égypte 135.  

 Houran Forum for ملتقى حوران للمواطنة/سوريا
Citizenship/Syria 

Forum de Houran pour la 
citoyenneté/Syrie 136.  

 The Social Political Youth فلسطين -منتدى الشباب السياسي الاجتماعي 
Forum - Palestine 

Le Forum Social Politique de la 
Jeunesse - Palestine 137.  

 الإنسان/ اليمن العربي لحقوق منتدى الشقائق 
Arab Sisters Forum for Human 

Rights / Yemen 
Forum Soeurs arabe des droits de 

l'homme (Yémen) 138.  

 51يضم السودان )في  القومي المنتدى المدني
 ( منظمة مجتمع مدني

Sudanese National Civil Forum 
(includes 54 civil society 
organizations) / Sudan 

Le Forum civil au Soudan (qui 
comprend 54 organisations de la 

société civile) / Soudan 
139.  

 Moroccan Forum for Truth and المنتدى المغربي من أجل الحقيقة والإنصاف
Equity 

Forum marocain pour la vérité et 
l'équité 140.  

لمنظمة الافريقية لمراقبة حقوق الانسان/ ا
 المغرب

African Organization for Human 
Rights Monitoring/Morocco 

Organisation Africaine de 
Surveillance des Droits de 

l'Homme/Maroc 
141.  

  .Libyan Academic Organization Organisation académique libyenne 142 المنظمة الأكاديمية الليبية
 International House for Human منظمة البيت الدولي لحقوق الإنسان

Rights 
Maison internationale des droits de 

l'homme 143.  



  

     

 

 
   

   

 

 المنظمة التونسية لمناهضة التعذيب
The Tunisian Organization 

against Torture 
Organisation tunisienne contre la 

torture 144.  

 منظمة الدراسات والمعلومات الجندرية/العراق
Gender Studies and Information 

Organization / Iraq 
Organisation d'études et 

d'information sur le genre / Irak 145.  

-منظمة الدفاع عن معتقلي الرأي في سورية
 روانكة

Organization for the Defense of 
Prisoners of Conscience in 

Syria - Rawanga 

Organisation pour la défense des 
prisonniers d'opinion en Syrie - 

Rawanga 
146.  

لمنظمة الدولية لحقوق الإنسان والقانون الدولي ا
 /النرويج

International Organization for 
Human Rights and International 

Law / Norway 

Organisation internationale des droits 
de l'homme et du droit international / 

Norvèg 
147.  

 المنظمة العربية لحقوق الإنسان في سورية
The Arab Organization for 

Human Rights in Syria 
L'Organisation arabe des droits de 

l'homme en Syrie 148.  

المنظمة الكردية لحقوق الإنسان في 
 ( DADسورية)

The Kurdish Organization for 
Human Rights in Syria (DAD)  

L'Organisation kurde pour les droits 
de l'homme en Syrie (DAD) 149.  

 / Social Initiative Organization منظمة المبادرة الاجتماعية/سورية
Syria 

Organisation d'Initiative Sociale / 
Syrie 150.  

 Egyptian Organization for المنظمة المصرية لحقوق الإنسان
Human Rights 

Organisation égyptienne des droits 
de l'homme 

 
151.  

 National Organization of وطنية لأمازونات / ليبيا المنظمة ال
Amazonas / Libya 

Organisation nationale de l'Amazonas 
/ Libye 152.  

 المنظمة الوطنية لحقوق الإنسان في سورية
National Organization for 
Human Rights in Syria 

Organisation nationale des droits de 
l'homme en Syrie 

153.  

 المنظمة اليمنية لحوار الأديان والثقافات
Yemeni Organization for 

Dialogue of Religions and 
Cultures 

Organisation yéménite pour le 
dialogue des religions et des cultures 154.  



  

     

 

 
   

   

 

 

منظمة بيت الحرية للدفاع عن حقوق الإنسان 
 / موريتانياومحاربة العبودية ومخلفاتها

Freedom House Organization to 
defend human rights and 
combat slavery and its 
remnants/ Mauritania 

Freedom House Organisation pour 
défendre les droits humains et 

combattre l'esclavage et ses vestiges/ 
Mauritanieا 

155.  

 Coexistence of Cultures and /المغربتعايش ثقافات وفنون  منظمة
Arts Organization/Morocco 

Organisation Coexistence des 
Cultures et des Arts/Maroc 

156.  

 حاتم/المغرب .منظمة حريات الإعلام والتعبير

ORGANIZATION FOR FREEDOM 
OF MEDIAS AND 

EXPRESSION- OFME- HATIM / 
MOROCCO 

ORGANISATION POURLES LIBERTÉS 
D'INFORMATION ET D’EXPRESSION-

OLIE-HATIM/ MAROC 157.  

 The Right of Return / فلسطين911منظمة حق العودة 
Organization 194/ Palestine 

L'Organisation pour le droit au retour 
194/ Palestine 158.  

 ماف -منظمة حقوق الانسان في سوريا
Human Rights Organization in 

Syria- Maf 
Organisation des droits de l'homme 

en Syrie - Maf 159.  

 Organization for the Protection اليمن /منظمة حماية القانون وتعزيز السلم
of Law and the Promotion of 

Peace / Yemen 

Organisation pour la protection du 
droit et la promotion de la paix / 

Yémen 
160.  

منظمة شباب الصحراء للتنمية وحقوق 
 الإنسان/ليبيا

Desert Youth Organization for 
Development and Human 

Rights / Libya 

Organisation des jeunes du désert 
pour le développement et les droits 

de l'homme / Libye 
161.  

 Humanity Relief and اليمن / للإغاثة والتنميةمنظمة هيومنتي 
Development Organization / 

Yemen 

Humanity Relief and Development 
Organization / Yémen 162.  

 Waymi Human Rights ليبيا واي مي لحقوق الإنسان/ منظمة
Organization/Libya 

Organisation des droits de l'homme 
Waymi/Libye 163.  



  

     

 

 
   

   

 

 

منظمة يمن للدفاع عن الحقوق والحريات 
 يمقراطية/اليمنالد

Yemeni Organization for 
Defense Rights and Democratic 

Freedoms/Yemen 

Organisation yéménite pour les droits 
de la défense et les libertés 

démocratiques 
164.  

 The social organization Arab اوكرانيا في العربيالاجتماعية البيت  المنظمة
House in Ukraine 

L'organisation sociale Arab House en 
Ukraine 165.  

مؤسسة الحق الحرية الرأي والتعبير وحقوق 
 الإنسان/مصر

Al-Haq Foundation for Freedom 
of Opinion and Expression and 

Human Rights/Egypt 

Fondation Al-Haq pour la liberté 
d'opinion et d'expression et les droits 

de l'homme/Égypte 
166.  

مؤسسة الشرق الأوسط للتنمية وحقوق 
 الإنسان/اليمن

The Middle East Foundation for 
Development and Human 

Rights (Yemen) 

La Fondation du Moyen-Orient pour 
le développement et les droits de 

l'homme (Yémen) 
167.  

 Addameer Foundation for مؤسسة الضمير لحقوق الإنسان/ فلسطين
Human Rights/ Palestine 

Fondation Addameer pour les droits 
de l'homme/Palestine 

168.  

المؤسسة العربية لدعم المجتمع المدني وحقوق 
 الإنسان/ مصر

The Arab Foundation to support 
Civil Society and Human 

Rights/Egypt 

La Fondation arabe pour soutenir la 
société civile et les droits de l'homme 

/ Égypte 
169.  

المؤسسة المصرية للنهوض بأوضاع حقوق 
 الطفل/ مصر 

The Egyptian Foundation for 
the Advancement of Children's 

Rights 

La Fondation égyptienne pour la 
promotion des droits de l'enfant 170.  

 National Foundation to Combat حة الاتجار بالبشر/اليمنالمؤسسة الوطنية لمكاف
Human Trafficking/Yemen 

Fondation nationale de lutte contre la 
traite des êtres humains/Yémen 

171.  

 Justice Foundation for Human مؤسسة عدالة لحقوق الإنسان/ اليمن
Rights / Yemen 

Justice Foundation for Human Rights 
/ Yémen 

172.  

 Palestinian Women مؤسسة فلسطينيات/فلسطين
Foundation/Palestine 

Fondation des femmes 
palestiniennes/Palestine 173.  



  

     

 

 
   

   

 

 Qader Foundation for مؤسسة قادر للتنمية المجتمعية/فلسطين
Community 

Development/Palestine 

Fondation Qader pour le 
développement 

communautaire/Palestine 
174.  

 مؤسسة مدى لحقوق الإنسان/العراق
Mada Foundation for Human 

Rights / Iraq 
Fondation Mada pour les Droits de 

l'Homme / Irak 175.  

النقابة العامة لمتفقدي المدارس الابتدائية، عضو 
 الاتحاد العام التونسي للشغل

he General Union of Primary 
School Inspectors, member of 

the Tunisian General Labor 
Union 

Le Syndicat Général des Inspecteurs 
d'Enseignement Primaire, membre de 

l'Union Générale Tunisienne du 
Travail 

176.  

  .Yemeni Bar Association Association du barreau yéménite 177 نقابة المحامين اليمنيين

-القضاء وسيادة القانون  لاستقلاللأهلية الهيئة ا
 / فلسطيناستقلال 

The National Commission for 
the Independence of the 

Judiciary and the Rule of Law- 
Independence / Palestine 

La Commission nationale pour 
l'indépendance de la magistrature et 

l'état de droit- l'indépendance  / 
Palestine 

178.  

 الهيئة الدولية لدعم حقوق الشعب الفلسطيني
 "حشد"

The International Commission 
for Supporting the Rights of the 

Palestinian People 

La Commission internationale pour le 
soutien des droits du peuple 

palestinien 
179.  

هيئة الساحل للدفاع عن حقوق 
 لإنسان/موريتانياا

Sahel Commission for the 
Defense of Human Rights / 

Mauritania 

Autorité sahélienne de défense des 
droits de l'Homme/Mauritanie 180.  

 Moroccan Commission for الهيئة المغربية لحقوق الإنسان
Human Rights 

Commission marocaine des droits de 
l'homme 181.  

 منظمة الدفاع عن ضحايا العنف
 

Organisation for Defending 
Victimes of Violence 

Organisation de défense des victimes 
de violence 

 
182.  

 Hemaya Center For Humans مركز حماية لحقوق الإنسان
Rights 

Centre Hemaya pour les droits de 
l'homme 183.  



  

     

 

 
   

   

 

 
 -غزة -والحقوق مركز الإنسان للديمقراطية 
 فلسطين

Insan center for Democracy and 
Rights 

Centre Insan pour la démocratie et 
les droits 

 
184.  

 International Center for Law المركز الدولي للدراسات القانونية
studies 

Centre international d'études 

juridiques 
 

185.  

 Human Rights Institutions تجمع المؤسسات الحقوقية )حرية(
Association - HRIA 

Association des institutions des 

droits de l'homme - HRIA 
 

186.  

 Palestinian Organization for المنظمة الفلسطينية لحقوق الانسان )حقوق(
Human Rights ORG (Rights) 

L'Organisation palestinienne des 

droits de l'homme 
187.  

 العطاء الخيرية جمعية
Al-Ataa Charity Association 
 

Association caritative Al-Ataa 188.  

 جمعية الاتفاق للعمل الجماعي
 Al-Itifaq Association for 

Collective Action 
 

Association Al-Itifaq pour l'action 

collective 
189.  

 جمعية تنمية الشباب
Youth Development Association 

 
Association de développement des 

jeunes 
190.  

 شخاص ذوي الاعاقةنادي السلام للأ
Peace club for people with 

disabilities 

Club de la paix pour les personnes 

handicapée 
191.  



  

     

 

 
   

   

 

 
 شبكة الأجسام الممثلة للإعاقة

Disability Object Network Réseau Objet Handicap 192.  

 المرصد العربي لحقوق الإنسان والمواطنة
The Arab Observatory for 

Human Rights and Citizenship 

L'Observatoire Arabe des Droits de 

l'Homme et de la Citoyenneté 
193.  

 جمعية النهضة للتطوير والتنمية
Al-Nahda Association for 

Development 

Association Al-Nahda pour le 

développement 
194.  

 جمعية المتحدين الثقافية الاجتماعية
United Cultural Social 

Association 

Association sociale culturelle unie 195.  

 مؤسسة أيام فلسطين
DAYS OF PALESTINE Fondation Journées Palestine 196.  

 مؤسسة العمل من أجل فلسطين 
ACT FOR  PALESTINE Fondation Action pour la Palestine 197.  


